
2. För det fall att nödåtgärder endast kan vidtas inom ramen 
för bestämmelserna i artikel 34 i förordning (EG) 
nr 1829/2003: Kan en sådan åtgärd som det angripna be­
slutet ( 3 ) av den 5 december 2007 vidtas av en medlemsstats 
myndigheter med hänvisning till att förebygga en sådan risk 
som avses i artikel 53 i förordning (EG) nr 178/2002 ( 4 ) 
eller till de säkerhetsåtgärder som kan vidtas av en medlems­
stat med stöd av artikel 54 i samma förordning, och i så fall 
under vilka omständigheter? 

3. För det fall att myndigheterna i en medlemsstat kan ingripa 
med stöd av artikel 23 i direktiv 2001/18/EG eller med stöd 
av artikel 34 i förordning (EG) nr 1829/2003, eller med 
stöd av båda dessa två rättsliga grunder, uppkommer frågan, 
med särskilt beaktande av försiktighetsprincipen, vilka krav 
som bestämmelserna i artikel 23 i direktivet medför — 
enligt vilka bestämmelser det som villkor för att ingripa 
med sådana nödåtgärder som att förbjuda användningen 
av produkten krävs att medlemstaten har ”välgrundade 
skäl för att anta att en produkt som består av eller innehål­
ler en genetiskt modifierad organism … utgör en risk för … 
miljön” — respektive vilka krav bestämmelserna i artikel 34 
i förordningen medför — enligt vilka bestämmelser det för 
en sådan åtgärd föreskrivs som villkor att produkten ”san­
nolikt kommer att innebära en allvarlig risk för … miljön” 
— vad gäller identifieringen av risken, utvärderingen av dess 
sannolikhet och uppskattningen av vilken sorts effekter den 
kan medföra? 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1829/2003 av 
den 22 september 2003 om genetiskt modifierade livsmedel och 
foder (EUT L 268, s. 1). 

( 2 ) Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/18/EG av den 12 mars 
2001 om avsiktlig utsättning av genetiskt modifierade organismer i 
miljön och om upphävande av rådets direktiv 90/220/EEG (EGT 
L 106, s. 1). 

( 3 ) Beslut av den 5 december 2007 i mål C-58/10, beslut av den 
7 februari 2008, ändrat genom beslut av den 13 februari 2008, i 
målen C-59/10–C-68/10. 

( 4 ) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 178/2002 av den 
28 januari 2002 om allmänna principer och krav för livsmedelslags­
tiftning, om inrättande av Europeiska myndigheten för livsmedels­
säkerhet och om förfaranden i frågor som gäller livsmedelssäkerhet 
(EGT L 31, s. 1). 
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Tolkningsfrågor 

1. Ska artikel 39 i direktiv 2005/85/EG ( 1 ) tolkas så, att den 
utgör hinder för att tillämpa nationella bestämmelser av det 
slag som införts i Storhertigdömet Luxemburg genom artikel 
20.5 i lagen av den 5 maj 2006 om rätt till asyl och 
kompletterande former av skydd, i dess ändrade lydelse, 
enligt vilken en asylsökande inte har tillgång till ett rätts­
medel mot förvaltningsmyndighetens beslut om att tillämpa 
ett påskyndat förfarande vid prövningen av huruvida en 
ansökan om internationellt skydd är välgrundad? 

2. Om svaret är nekande, ska den allmänna gemenskapsrätts­
liga principen om ett effektivt rättsmedel, vilken har utveck­
lats mot bakgrund av artiklarna 6 och 13 i den europeiska 
konventionen om skydd för de mänskliga rättigheterna och 
de grundläggande friheterna av den 4 november 1950, tol­
kas så, att den utgör hinder för att tillämpa nationella be­
stämmelser av det slag som införts i Storhertigdömet Lux­
emburg genom artikel 20.5 i lagen av den 5 maj 2006 om 
rätt till asyl och kompletterande former av skydd, i dess 
ändrade lydelse, enligt vilken en asylsökande inte har till­
gång till ett rättsmedel mot förvaltningsmyndighetens beslut 
om att tillämpa ett påskyndat förfarande vid prövningen av 
huruvida en ansökan om internationellt skydd är välgrun­
dad? 

( 1 ) Rådets direktiv 2005/85/EG av den 1 december 2005 om minimi­
normer för medlemsstaternas förfaranden för beviljande eller återkal­
lande av flyktingstatus (EUT L 326, s. 13). 
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